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The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  thts 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
whiclv  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  maps/ 
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Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Sound  with  other  matériel/ 
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Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  .ntérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possibis  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


y 


Additional  comments:/ 
Commentaires  supplémentaires: 


[Printed  ephemera]  [4]  p. 
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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

The  images  appearing  hère  are  the  beat  quality 
possible  considering  the  condition  and  lagibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  iast  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  AH 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  Iast  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  Iast  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  ^^-(meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts,  etc..  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  inciuded  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  tho 
method: 


L'eKomplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  d«i 
fllmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'Impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE  ".  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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V.  st.  Viateur,  pria  pour  nous, 
Ti.  Et  pour  nos  Bienfaiteur». 
St.  Tiateur  qui  avez  déployé  tant  de- zèle  P0°'  '^'°«- 
tiuction  religiense  de  la  jeunesse  et  pour  'e^s^vK-e  du 
saint  autel,  obtenez-nous  la  Krûcc  de  ronna.tre  et  d  o).- 
,ên-er  la  loi  de  Dieu,  de  xespecto^  ot  .Ihonorer  touj  «^^"'^ 
très-saint  Sacrement,  afin  de  partager  au  ciel  ^otre  l.on- 
heur.  Ainsi  soit-il.  -  40  .;•<««"  rf'.nrfwf.^'we 

Mon  Jésus  viiséricorde.-m  }<>'''' '^'f-^f  ^2. 
Dou.  cur  de  Marie  ^^V"^"^;'^'^'^;;:::,,,^ 


Avantages  spiiutcî:?-s  auxquel-î  ont  pai\t    les 
.B[::înfaiteurs  de  l'Institut  de  St.  Viatelh. 


->  <•»  ♦- 


h3 
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Par  roscrit  Apostolique»,  en  date  du  10  Juillet  1833,  Ko- 
tro  Saint  Père  le  Pape,  Grégoire  XVI,  a  doté  l'Institut  de 
Saint  Viateur,  des  précieuses  indulgences  dont  jouit  l'Ar- 
fhieonfrérie  de  la  doctrine  cîîrétienne  de  Home,  ii  Ir.quel- 
I»t  Sa  Sainteté  a  daigné  l'agréger.  Notre  Saint  Père  le  Pa- 
pe, Pie  IX,  Ta  également  enrichi  de  deux  indulgences 
plénières  ;  et,  le  2  Janvier  1867,  il  a  accordé  sa  bénédicti- 
on Apostolique  à  toutes  les  personnes  <iui  viennent  en  aide 
»ï  cet  Institut,  et  lui  fournissent  les  moyens  de  continuer, 
ftuprès  des  petits  et  des  pauvres,  l'Apostolat  do.  N.  S 

De  son  côté,  pour  s'acquitter  de  la  dette  de  reconnaissan- 
ce qu'il  contracte  envers  ses  Bienfaiteurs,  P  Institut  de  St.  ^ 
Viateur  se  fait  un  devoir  de  les  faire  participer  aux  grâces  "^ 
et  aux  indulgences  nombrctises  dont  il  jouit  lui-même  et  ;^ 
qu'il  a  le  privilège  de  leur  communiquer,  en  vertu  du  res-  S, 
crit  [irécité.  /       'g 

lies  indulgences  plénières,  accordées  par  les  Souverains  § 
Pontifes,  aux  membres  de  P  Institut  de  St    Viateur,  à  tous  ^ 
les  parents  et  ù  tous  les  nienfaitciuv;  de  cet  Institut,  sont;  ^ 
îo  A  l'article  de  la  mort,    par  l'invocation   du  nom  de  "^ 
Jésus,  de  lK)uche  ou  du  moins  de  cc;;ur,  hJ 

2o  A  la  première  communion  faite   après  l'agrégation  j« 
hoirituelleù  l'œuvre  de  St.  Viateur,  i:;^ 

3o  À  la  fête  de  St    Viateur  (  21  Octobre  ),  aux  oonditi-   ^ 
ons  ordinaires.  '^ 


EN   OUTRE: 

Tous  les  Bienfaiteurs  de  la  Congrégation  de  St.  Viateur, 
à  quelque  titre  que  ce  soit,  ont  part  ti  toutes  les  bonnes 
œuvres  <iui  se  font  dans  cette  Société  et  aux  biens  spiri- 
tuels suivants: 

î  o  Tous  les  mois,  dans  chaque  maison  principale  de  la 
rommunauté  (  il  y  en  a  quatre  ),  deux  messes  sont  dites 
pour  les  Bienlaiteurs,  pour  leurs  parents  et  pour  les  pa- 
rents des  membres  de  cette  Congrégation  (  96  messes  par 
année  )  Le  premier  du  mois,  la  messe  est  offerte  pour  les 
vivants,  et  le  dernier  du  mois  pour  les  morts. 
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tuité''  *'^^'''^"*''^^''-'  '  <^»""^«  ceux  qui  suivent,   sont  à  perpé- 

2o  Le  premier  Dimanche  de  chaque  mois,  une  commul 
mon  est  fîiite,  aux  mêmes  intentions,  par  tous  les  mem- 
bres de  l'Institut.  . 

3o  Le  iMCRredi  de  cliaque  semaine,  un  chapelet  est  éga- 
lement rw-ite,  dans  le  même  but,  par  chacun  des  membres 
ne  Ja  honete. 

40  Clin(iuo  jour,  un  souvenir  spécial  est  accordé  à  tous 
ies  li'cnfîiitours,  dans  Itis  prières  de  la  communauté. 

ao  Ions  les  enfants  qu'instruit  la  Congrégation,  récï-» 
tent  également,  le  matin  et  le  soir,  un  Pater  et  un  Ave  < 
aux  mûmes  intentions,  '' 

0,0  Poiu-  qu(j  leur  mémoire  reste  h  jamais  en  bénédiction 
dans  1  Institut,  le  nom  des  Bienfaiteurs  est  inscrit  sur  un' 
registre  ad  hoc. 

On  p(;ut  faire  iiarticîper  à  tous  ces  avantages  une  per^^ 
■sonne  vivante  ou  décédée:  ^  **     . 

On  aimei-a  sans  doute  ù  voir  cette  Notice  paraître  sous  les 


....  ^v  <-M  ^t' inu  utîiit'  ae  iNos  seigneurs  les  Evêques  de  Ro- 
<loz,  de  St.  Flour  et  de  Montréal,  tous  évêques  des  diocè- 
ses ou  se  trouvent  les  quatre  principales  maisons  de  l'ins- 
titut de  ht  Viateur.  .. 

Lyon,  le  12  Décembre  1864. 
A'u  et  approuvé  ; 
Ij  t  î^  L.   Pagnon,  Vie.  gén. 

llodez,  le  î  7  Décembre  1 864. 
\\i  et  approuvé  la  notice  ci-dessus  : 
Ij  I  i^-  t  Louis,  Évêque  de  Rodes 

Saint  FWir,  le  18  Décembre  186'4. 
Vu  et  approuvé: 
L  f  S.  f  P.  A.  Évéque  de  Si  Flour. 

Montréal,  le  9  Avril  1872. 

Vu  et  approuvé  ; 
L  f  S.  f  Ig  Évêque  de  Montréal. 


AFFILIATION  SPIRITUELLE 

À  LA  SOCIÉTÉ 
Des  Clercs  Paroissiaux  ou  Catéchistes 

DE  ST    VIATEUR 

BT  A  L- ArCHICONPRÊRIB 

DE  LA  DOCTRINE  CHRÉTIENNE  DE  ROME. 


Côhvainctis  de  votre  zèle  pour  Penseig-nement  de  la  foi 
fîatholique  et  pour  le  progrès  de  leur  pieux  Institut,  les 
Clercs  de  St.  Viateur  s'empressent  de  vous  y  associer  spi- 
tuellement,  en  vertu  du  Kescrit  de  Notre  Saint  Père  le 
Pape,  Grégoire  XVI,  en  date  du  10  Juillet  1833,  lec^uel  les 
autorise  à  communiquer  à  (;eux  qui  les  auront  aidés  de 
leurs  biens  et  de  leurs  facultés,  les  grâces  et  les  indulgen- 
ces, aussi  bien  que  les  dons  spirituels  des  fidèles  agrégés 
ù,  l'Archiconfrérie  de  la  doctrine  chrétienne  de  Rome. 

Doaué  à  Vourles  (  France  >,  le  21  Octobre  1866. 

Le  Supérieur  général, 

Favre  Ptre, 

Je,  soussigné,  Supérieur  des  elercs  de  St.  Viateur, 
en  Canada,  certifie  que  les  documents  ci-dessus 
sont  tous  authentiques. 

^  Joliette,   12  Avril  1872. 

P.  D,  IiAjois  Ptre, 


